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My room is small. I have a closet where | put my clothes.
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"R & (meaning) > FZ hE Y A2 2 EranE HE Y o wAREE BT
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SREF A (i C-Ll) 2E* 2 fofk !

RFHELE 2wl 22 230 7 “P22 2 fow L % F7&F il 4oits
#_One day Ali Baba was cutting wood | each man took up his pair of saddlebags
and disappeared inside(4xp W. M. Smyth, Discovering English Book 1, Edward
Arnold Ltd., London,1970, p. 1-2) » v e | 3 304 F -
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(1) atenp FADFER G T H R e R 2 g F LpRER hi 2
2 S(2Q) RPN ARG I TER LT T RN ZAAEHRET B EL
FHe 5 (3) 2PN FIcetptntp B2k, (4) > 272 2L > < 5350 F
2+ (PRI FERHER)-
BN T AT H % AR EARY TR & DR 33 & (natural encounter)
RAREAR R EAFIT A BAELD BR((LFE C-2) Bhp &P
TRETARE = e T R TETHE TR TR2AREB CTHRERIRME A

F’ﬁ?%&?%J'ff’r—ﬂ??/? EHTRFPHFARL o A gD FERILL TR

B RS F ol BT Ae @ hAALLfER Y 2 4
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TR o Y v o3 RSB HE Y e P AR R A R e ARY
i & P oA ik Bl 1ﬁ%a@~ FEb ¥ AL € P R ﬁ*w$39Wm
HEAL £ HARRBE P RF R LA ARA Y X2 EHEP -
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R A Bt BT~ g o R AL P RAY I 4 B
B RGP o MEHF R A (U E) s B H R 2 R B
T2 AT ML L ALY R PR A TEEFL | (Longman,
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£ R RS LRBFRIS LB ER TRARY I 3 2
FHERSE 6 T R R d TR R FEAH A R TRIE—R
33

42 FH A AT EF R
421 FErE TR S 4T IR

LK XA RF (LB B)2FTHE(T) TR PI83 B T4 65
(2 pox|# ) 7o Jd RFVHRfrECRF > X ARE AN TR

w0 (R T ) Bl TR G 308 RPTRF L hh e

1. FRPEFEFATH L OET RS
O T ik )% e ~ELRE
Sound Marked Great Intently | gave a good
4 %3 13 (undergrowth) | (Grazed lonely heavily | view of
XXX knoll Rang/ring galloping
5 - 6 beasts Decided Hiding
noise Dark
(ocx) daggers Bra Black
22/ 0 Coarsg
XXXXX signal Hid/hide Parted
Grew/grow
captain Evil
(beards) piled up
(saddlebags) gape Heavy
chief (steep)
sight
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voice
(crack)
(Split)
17 12 13
L3 45
228 TEF—RY |, ER° UHEA T H L ORF v itsr s ol mirfimd &
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. while he *worked % # 1 1% pFiz

.lonely| place % {%% # =

. none of them would pray [ &3, &

. a tree that *stood on a little m ...hill, house, * $#F g >

. their great black (beard)s® $ 2 - # » FHRIH F i@ & - 42

. the bristles of pigs. . . % % & %

. saw their *captain_gigantic #_huge, &% 3 + captain A_

leader » 4f % (7%, L

8. looked more fevil| and [ferocious |2_j * 2 > §2 evil %
9. At a signal from him , leader % 41 - & % 5o

10. they all [dismounted |~ &
11. up their horses 4= i i ¢h§ ¥47

12. the rock began to LE' p E;T)’j*uﬁ’é R I Ay
13unload his heavy (saddlebags)#° = # 7L & chdf &

l*mﬂ:

14 his three donkeys grazed
15 hisaxe rangout = e % Bg T %

16 wicked-looking Bxga7 il

17. each heavily *armed with daggers and [scimitars|§* + 4 # %
18. and were (parted) in the middle s eni> ¥ fré{tu‘ i

#+ %

R T

12
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+ | 19. |petray] their hiding-place
18/ | 20. swept
’i 21. as as the bristles of pigs . . ..
:; 22. had them up ready at the foot of the great rock
kA 2bp £ 3
FRAR G IB T 2T 8 MBI 2 B ARFE 2 AP F - FRALE
FHEY O F AN E P 2 LR A7 5 (metalanguage ) o d 3 fE ¢

PABRANET  IBBEEF LA GR AR Rl ek o Y
19-21 #5% » J = 22 5 f§ betray ~swept - coarse eifdp & o ¥ A EfE

i 4= 14-18 ¢ duddp & 0 4ode donkeys grazed S jE < T g ke - Tarmed- ; 32
S TEL (%o r 4 ABUMERTAREECBAY SLEEPRE 40 Y
BAR Y T fRTE 0 b|4oi iF huge L fF gigantic (£ = 0 7)o S PEEBRER|YE 17

m 2L giante * 4r & knoll> E_d hill F 31“ fig e =75 12 2 {072 {3 dismount

,T%L{FT,?BJOFE%,%‘;???’JEH?@%E:‘@ BAed g ¢ chim~ B amEs- By
E e 2 i}%i' R E B APy & 0 4o F i scimitar

dagger £ #4% (%= > 17.)> L4 A2 FLFAFAE o2 dok - 60 Jd 7

o 91 bristles &3E 5 ¢ BE R 607 0 i A LES o8 b TR
YU 9P JaEhpheahl®mgses | ©o %‘@}i—ﬁ&:}u TR Y |, P kA
BB AT NS D fo A (£ 3.9 7126829 11)¢

23 BF—3y 11 Fr@sepgsis

R = IR L3 R/ ATR 4 iy R
1. His axe rang out % ERAC 5 e The phone rang.
The ring rang out.
2. donkeys grazed Donkey v &
3. bray W teed
4. betray their hiding-place RSRRLY SRR
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5. tied up their horses fo e B endE

6. saddlebag B

7. heavily armed with daggers PERFERE

8. had them piled up ready at | #* &AL X 1 3]+ 7R

the foot of the great rock

9. great black beards were as | Coarse Az - ¥ frén

coarse as the bristles of pigs bristles & =

and were parted in the middle. FEAC R

10. wicked-looking ARG K G 5

11. daggers and scimitars SR o R

12. standing in front of a part SR e LR RE LS

of the rock that was as steep as BT - IR

a wall

13. Gape, Crack, split #4_gape
crack £ 4 & 5 A3
spilt F_Z vt i~

TREPITFER PR LHEP Y B R ] T B
TV RGeS Y FRehE e AP e L AR B EEFL
W PR RILR T LT 50 A L Y Rl ¢ R R G
B b PR TR PR ERE TR R FHEDPHE PR AN
BT O LfREAL FIN T M- H R JAoR R A 6 TRRL
CEE BB REERY EWh i AfrEh s A 2 AR 2

WA A e T o

b

)

RN

4.2.2. 3 RACILETE 4 0 &
A EYE- LHEPEFFRIRARITT L L AATRE L
T frr LA R R G B R e & e DI L

Boe thief - 57 enildp fofidg R TP B - ] o ipd 2 R A T F AR
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Brs A A9 975 A @i e & o R R A FR )
d B e FYFRN2ERYRT 4T !

- BIRGF FE P RA AP L iz 2 B 23 S s a0

PRAGE AF R ILBURER 2D I AR FAF AL 2 BRE
(L) fas7~Adfr > (2) A A aE35 > fr (3) Ha¥TE B % o KR 2o
ﬁgaﬂjgf‘“’i*dﬁ (3) £ LB BRI FRT MERAT L AF A
(2) RIg g+ mpapss e PAGPRE Y LR 2 k5§ (1

B g Fla AR AT FEcna e F ¥4 R LTS nAs R F o 4o
Ji lonely fj H3Zfa “& " gape 22 “Z 4 ; x 4 dagger % “f BV
B F 33 TFZ S bristle A< ¥ ;‘;‘;}F’“%é ", e ] g"?”vﬁg—,’f—!%?f:}ﬁ% CgET . T
-~ G REFATEY 2 R ES AN DR PR L 0 dofe bray
o “ed” 5 dooarmed with fREE AL EF L o o ¥ K 3 2 EIR R T A
e hadenfip FEE R R REIFVE P S RZ D AE
kg 2 ETPRARF - FF L > AFFP T UBPR ) ATRE
PR ORGP T odemd SE K RFF P BAD iTmaEr )

o EEET LR SR BT ST A 5 i3 L (ded 4 A A 0 A 5 b N

R#—3y | B —y N
1. to mark He had marked the route on the | The patient showed a marked
map in red. improvement in her condition
(9 p F2) after changing medication.

(FhpFeL)

2. intent/intently | Jake listened intently. | listened intently.
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3. lonely He led a lonely life with few A lonely place is very few
friends. (¥ p 32 ) people go there.
4. to decide It was decided that four hospitals | Has anything been decided
should close. (#)p F £ ) yet?
5. to betray The slightest sound might betray | His action betrays his
his presence. (#)p F £ ) nervousness. (¥ p F £ )
6. to stand I stand on ground. | stand on a hill.
7. to hide Harry hid under the bed. (#) p | Akid hid the door behind.
FL&)
8. gigantic A gigantic skyscraper. (4 p % | Agigantic skyscraper($) p =
£) )
20, wF RY BE
R —ny | R —3y N

e

Bk o B A3

2
S

EEFA KT o

» % | It’s half hours, yet the teacher
isn’t come. Students bode that | (& &%)

the teacher isn’t come.

2. 7 - B+ @& & | Thereisabigtree grow upin | (& k)

B o the middle of the road.

3. BEBREIFPE | FER He led the horse to the
river side.

4, jKis ¥ ¥ U His voice betrayed his (* %)

nervousness. (#) p F & )

5. 3 ® % = ¥ 2 | Youcan see the whole
J=:

campain from the window.

The window has a good

view of the campain.

(KBB4 ) (B B4 )
6. * 27T k7 o It gets dark. (% %)
7.2 % s ¢ 4 engg | | like his hair. | like his hair that parted

;%—‘; v :\»_"Hiﬂ%’
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% in the middle.
8.:&3H 2 i~ » ¥ B | The snow is big, forecast that | The snow is big that it

& = > g ¥ k= | the futureis a good year. boded next year is a good
g BaE - ( &z forecast) year.

423 & —F st - L

yedt it ) PP 2 3 A493E 3 (meta-language) Bk b et e v e
BTX AR E Y ARPERE N o p X 2LE BFIRDATE IR (2 0 LA T Jois i R
PR R SR B, AT R ) R BT 0 L A

PR BafA R PR AL -

—F'I‘-i, ’ %§% o
i”FWT‘-‘“E—””;JmﬁIUB’”*S:rCéIIOtai Ntz ALL? PA2HE?
(& captain) ¥t » L - ViR R A v P B AL o PR A R AL o leader i

L L% ?leader s A2 4 o  T( 4 evil) bad ~ wrong ~ unpleasant > 78 E_E & ? F
B~ & BR - ... FIALHARLOE 2B T ko
FoeA B ] R F RS TR T i ¢ e prr 2 £F S gn
b by - K¢ > JHR ﬂ\i\f 7 f% captain ehR A (P AR~ dp R )0
EL7HP-BLLERIN P LE&ETY captain s en? < H - 8 x 2 5 3
PR TEE 2R s leader AR E Ao A BT 0 J AP
THEE (PR AR EE ) F et (eiFeaptain) ~ B8 TR (captain £
AEA ) g JRFIPERE  ZZFFRE T - BRI T2 F RS
B s B ARG ERRERY F2 » FAZAREBRALEDI - BEF a7
> HHEE (Aot itaevil) JEAEE A 2
Pl eI 24§ 4ot o 4o T had them piled up ready at the foot of the great
rock ; # > pile upready 4 3518 7 - atfoot » 45 > & HArF)F S faidr & > fiE e
BERFTEPRIFREDY 2 > BBEZ (M) FlA AR T EZEEZ D
L& o F 2 f§ ¥ ede gave a good view -~ their dark faces » & & 7 5 ¥ (7
- BAFRIF ~ B P AR S P g¥g ) ] ‘i}%j B0 > T LT R o
a2 FEE - F T A ERY - BEFALPREE XL

;g—;c‘ ,\,—"Hiﬁ,% )
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R JREE A EBELERITL  dowork 3 17 ~ decide 4%~ stand £ ~ tie #3 > arm
e TPERFR - LY BEY 03T
TR e 3 F A (T ostand Atk o “‘-LT 2 8_stand ) » 2 iHfE T iE fie
RMOGAS 2RI g3 PRIk 523 J2 4R TP EE

Fled pFie AN 2l F A aE Y o2 hd TR E % g Nead

SEF BN PR
#

‘E\‘?’”eadj Eﬁ’#w-‘iﬁaé ?{F%LA?EJ rﬁ]é"\l—g’-J" Jlu/Fl??’ I—J%J mI

5
Ik

e Fle A9 dE TR < o 45455 Tled the beasts off | ¢ Tlead | &
FH o459 T285 T2 F Tlead ;- Stand + #— 4 <) 7 22 A ¢
Matree that stood on a little knoll ; sg & » e A s Y 5> % — =% [lstand on
ground. ;> A ¥ "5 - AL ARYRF S TE ) AEBELE (FEFERIEFR
AT &, EA4E) % T Thereisabig tree grow up in the middle of the
road - T4 RFRY N1 P F2LBER ™a tree that stood on a little knoll
¢ eostand F A 0 e J ¥ stand chig v ARy & Tlstandonahill ;> A T -
ABHE BB D ARAE Y - g o

WL AP S - F PR - BRGAFHEFDLER 5 AR F
fr B theF 2 B e ) SR (schmmit 2006) » #riz f 148 T $Hou~ & 5% enm
ForEzoRleRorg e et THEPER A LA S L RN F
£~ it a2z 2 3 ek % g F (canonic definition) o F]ut 4ok ie A BE IR 2L A H
PR A B Y 2k LR AR PR R I AR Y
i’ﬁgéii °

W

424 7R Y F
Baufer {- Nation (1993 : 253) 325 M B end R kg > &Y F 7L
d @ fe 3T B 2 98- FROSE T T T EBRFY )i*u""’ M
72 f% > v Boggards (2001 :323) P azdpd) - BH - B F () &30 (7)) &
REVFREE TGP ann g (senses ) LRSS Rk
Regaq gt o Bogaards (2001) 2 44 =T 3o&dkL T Reany §9 434 5
¥ goplEH 2 anPa s 4 (vocabulary competence » i g Ak ) 0 B IEF kB

EIEY TR RE AT RS Y HET - B R A R R B

;g—;c‘ ,\,—"Hiﬁ,% )
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‘—\w

TR LA R AR B WA e FAop 0 - B At A (new

senses) » HArpt o 2 - BFATI AT ARPEMAFT LT MY o &

LEBMIOREMAS TR E£4378 Y | (Bogaards » 2001 : 337) -

vbray i) 0 B F R Z ?:ﬁmzﬁiﬁ)i‘“%ﬁﬁpéiﬁ{ I % He
heard the donkey bray iz 735 @ & 5 L A2 2 W SR Em 8- Hik b
H AT Ao bray #rdp ch 8L Al ehg S (F 407 bray Bl EHE 0 F A
FEFAFRIGEI F—FF Lt ar- gh b Bl a2 57 AR

=<

- ReEHmita R REDA I EHF EA) > m 2 A ERd 0 7 A
0 %€ bark ~yelp s e 2 & * bray o ¥ 2 34 sound/cry iR 4 I E &
et T &iEPM G (X odr o gt &) pt b s The boss brayed & 311
¢ speak/say/tell % % o & 12 His axe rang out inthe wood % &> & 5 4 32 % p & iz
3R oS P T 4R R R k%3 0 4o what is he working with? with an axe?
making noise? If you were there, could you hear the sound at some distance? ... -
SEATRIRMR AT AMULIET CHRFT R ARG

teni 2o g EAFLRBIHEY 2@t miE 2o AL g2
R EAHE? 20 F (TP RET A AT ) BRI TR
W@ - BRRAFRER - B - B RFRILIEEZ
Word-Net st 3 & ¢ ¥ ## > 2 25 E- AFE PN Fag@iBriry - > o@a
F44 2405 = J]'}Nb HR A TS £ RN K o FP 0 B chA
WIRR AR AR FIREFRFITHT A PR FR N S AR
1A

N~

[

TR A B P RATEY AT R R S S I kR Y

FA AR 2 H D F R o st @42 £ Cruse e & H A g
FoaRET S FE L AEERAEY SRR RERY > AP B2 F 5%
WEEPZFFRF A -
ATREFBEAAGFEM GF RS- BOEPRE M- BAFA
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g B e 32352 (@ non-alphabetically ordered mental dictionary)  (Aitchison »
1994)» &- BN AF BEY F R~ d PR3 & = (lexical-semantic units)
2 B4 (structures) Tl s FATEs ks e B Y 2 FR R A o LKA
FAOCEPREE - FACEPEY A BApE R E = (lexical units) 2 # #73
(3 & S HEM T (semantic relation) 22 2 Az Bk SLit Ok AEEGM o U8
LogEY F%- 78I - BoFamppEopo B gIp e R - BE
sl 2 FOAVRBERE CHEAFRERT AN
Ml o RS8R R - BET ROPREAZAFTRIYEY TR A 24
oV - BFZTFEL2HIT SRR FE - FORPRDIBEH R ETE
VR S T M T ek o T RS SRR R B M
gud 3 ARGPEAJCS FiE- PR E R FIG 5 Y AL R
ARG - BWRE A LRI D AE ARV F A DF A F
iﬁ§ﬁ4%ﬂ:%iﬁ?Q§?ﬁﬁ%w%%ﬁ?ﬁ%%ﬁ&iﬁ?ﬁﬁﬁi
FEt EFEH Jj‘u%ﬁ.pﬁ ‘F‘f Fe€3 -3 mppgﬁ,«owg;\,pw,gsg;ﬁg;{
- BAFHE - FAI AR RS- B - F- BRAER V- gAA
F R A E

AR A TR A N SR A R MA X MR FRE Y TIF S e
B A 3 el BB FWRF AN NS s B $3 T 0F
gt Ul ma it e oL FEAFE T RINFL FeappMAET o
L2odhr 2 af Y e 39 i T ®F 2B RN LRTORE R
B oo u’—"iiﬂ,ﬂ ¥ E RN o
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£ 7 %(2003 ) - mE#E 30 & 2w AE o 30 Years of TEFL/TESL: A Personal
Reflection (From: http://www.wretch.cc/blog/wingirl401/8877227 2012.05.27.
ey (1994): BFw a8 akE #2214 &> F T-13-

F =% (1999)  FHPRELfTANFELATI BN G- 51 B AN 53
FETEFEHEH B
F LIz, L% 2004 (REEFHR) (7| —P 2 EBWE P LFT R

BT, TGRS R e ] AR 042020 S0 B R
LR R
ke (2007) » $F4t S fre K ERY o o 2 IR
BE (200D KEFANFREIHNFLAFRY UL BEFL AALG
SEiE (1987) 1 FREFHR 0 1 ¢ WP F AmAL o
S HE (19880 e o £ F AR B IR o
B (2000)° FF AL FRKEE - A 2 AEEPRFEELRN 11 (3)
133-156 -
B (2005). %t 38y b2 bd 0 BB LT % Q4R
B & (2005). et 8 Y 12 4d > BFEFTET 0 5 04E T
269-289 > c@WFEH § -

7 (2004) =FHFZ - o 1T 5.
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Ali Baba and the Forty Thieves

One day Ali Baba was cutting wood in a part of the forest where some great
rocks marked the foot of the mountains and, while he worked, his three donkeys
grazed nearby. His axe rang out loudly among the trees but, pausing for a moment, he
heard, in the silence for that lonely place, another sound. Listening intently, he
decided that it was the sound of galloping horses and he was afraid that it boded no
good to him. So he quickly led the beasts off and tied them up where the thick
undergrowth hid them and, praying to Allah that none of them would bray and so
betray their hiding-place, Ali Baba himself climbed up into a tree that stood on a little
knoll and gave a good view of the rocks.

The noise of galloping grew louder and then a band of wicked-looking
horsemen-each heavily armed with daggers and scimitars-swept into sight. They had
dark faces, their great black beards were as coarse as the bristles of pigs and were
parted in the middle.

Ali Baba counted thirty nine of them, and last he saw their gigantic captain, who
looked more evil and ferocious than the rest. At a signal from him they all dismounted,
tied up their horses, and each began to unload his heavy saddlebags and had them
piled up ready at the foot of the great rock. The robber chief, standing in front of a
part of the rock that was as steep as a wall, called out in a loud voice, “Open
Sesame!”.

With a noise like thunder the rock began to gape. First there was a crack and then
a great split, and when the split was wide enough, each man took up his pair of

saddlebags and disappeared inside. . . .
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Ali Baba and the Forty Thieves

One day Ali Baba was cutting wood in a part of the forest where some great
rocks marked the foot of the mountains and, while he worked, his three donkeys
grazed nearby. His axe rang out loudly among the trees but, pausing for a moment,
he heard, in the silence for that lonely place, another sound. Listening intently, he
decided that it was the sound of galloping horses, and he was afraid that it boded no
good to him. So he quickly led the beasts off and tied them up where the thick
undergrowth hid them and, praying to Allah that none of them would bray and so
betray their hiding-place, Ali Baba himself climbed up into a tree that stood on a
little knoll and gave a good view of the rocks.

The noise of galloping grew louder and then a band of wicked-looking
horsemen-each heavily armed with daggers and scimitars-swept into sight. They
had dark faces, their great black beards were as coarse as the bristles of pigs and
were parted in the middle.

Ali Baba counted thirty nine of them, and last he saw their gigantic captain,
who looked more evil and ferocious than the rest. At a signal from him they all
dismounted, tied up their horses, and each began to unload his heavy saddlebags
and had them piled up ready at the foot of the great rock. The robber chief, standing
in front of a part of the rock that was as steep as a wall, called out in a loud voice,
“Open Sesame!”.

With a noise like thunder the rock began to gape. First there was a crack and
then a great split, and when the split was wide enough, each man took up his pair of

saddlebags and disappeared inside. . . .
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l. Write Sentences:

1. to mark (where some rocks marked the foot of the mountains . . .)

2. intent/intently (Listening intently)

3. lonely (in the silence for that lonely place . . .)

4. to decide ( He decided that it was the . . .)

5. to betray (so betray their hiding place . . .)

6. to stand (' which stood on a little knoll)

7. to hide (thick undergrowth hid them..)

8. gigantic (gigantic captain)

Il. Translation

L gk [ - Rk o B2 RAEFA KO -
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